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Instrukcja montażu i użytkowania





Informacje ogólne
 Niniejszy produkt został skonstruowany zgodnie z normami i przepisami dotyczącymi 

urządzeń elektrycznych.
 Prosimy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję przed użyciem produktu. Zawiera ona istotne

informacje odnośnie bezpieczeństwa użytkownika oraz wytyczne których należy przestrzegać 
podczas montażu i obsługi urządzenia.

 Prosimy przechowywać niniejszą instrukcję w bezpiecznym miejscu do późniejszego wglądu.
 Po rozpakowaniu urządzenia, należy sprawdzić jego stan, nie wolno używać urządzenia w 

złym stanie technicznym. Należy zgłosić wszelkie wykryte widoczne uszkodzenia.
 Przed podłączeniem urządzenia do źródła zasilania, należy upewnić się, że parametry 

umieszczone na tabliczce znamionowej odpowiadają parametrom sieci elektrycznej, zasilanie 
jest odpowiednie dla mocy urządzenia, wykonanie i informacje na tabliczce są zgodne z 
zamówieniem.

Warunki bezpieczeństwa
 Montaż urządzenia może być przeprowadzany wyłącznie przez wykwalifikowane, 

upoważnione do tego celu osoby.
 Użytkownicy nie powinni demontować urządzenia odzysku ciepła. Demontaż i naprawy mogą

być wykonywane wyłącznie przez autoryzowany serwis w celu uniknięcia porażenia prądem 
lub obrażeń.

 Urządzenie należy sprawdzić pod względem widocznych pęknięć, brakujących elementów. 
Nie wolno eksploatować urządzenia, które jest niekompletne lub uszkodzone.

 Przed włączeniem urządzenia należy usunąć wszystkie materiały ochronne (wewnętrzne i 
zewnętrzne) użyte podczas transportu, aby uniknąć problemów z działaniem.

 Nie należy używać urządzenia w podgrzewanych basenach, chłodniach ani w środowiskach o 
skrajnej wilgotności i wahaniach temperatury. Unikać kontaktu z deszczem, aby zapobiec 
porażeniom prądem i zapewnić prawidłowe działanie urządzenia.

 Podłączyć przewody odpływowe do wanienek skroplin oraz pozostawić wolną przestrzeń 
serwisową minimum 50 cm z przodu urządzenia, aby umożliwić wymianę filtrów i otwieranie 
drzwi serwisowych.

 Urządzenie należy eksploatować w temperaturze od -10 °C do +40 °C, przy wilgotności 
względnej poniżej 60%.

 Na przyłączu sieciowym należy zainstalować wyłącznik obwodu. Nagrzewnice elektryczne 
powinny być sterowane przy pomocy oryginalnego sterownika urządzenia, należy zachować 
ostrożność przy ich podłączaniu.

 Przed jakąkolwiek ingerencją w urządzenie należy odłączyć zasilanie. Upewnić się, że silnik 
wentylatora nie pracuje przed otwarciem drzwi serwisowych.

 Regularnie czyścić filtry G4 oraz wymiennik ciepła sprężonym powietrzem. Nie czyścić 
gazami łatwopalnymi ani wodą. Unikać ostrych zakrętów oraz nagłych zwężeń lub rozszerzeń
w systemie kanałów podczas instalacji. Użytkowanie nie oryginalnych filtrów może 
skutkować uszkodzeniem!

 Urządzenie nie powinno mieć kontaktu elektrycznego z kanałami powietrznymi ani 
konstrukcjami stalowymi budynku.

 Podczas eksploatacji nie wolno przekraczać parametrów pracy urządzenia.
 Należy się upewnić, że instalacja elektryczna jest wykonana zgodnie z aktualnie 

obowiązującymi przepisami w danym kraju.
 Nie należy używać urządzenia w przestrzeniach zagrożonych wybuchem lub o wysokiej 

korozyjności.
 Podczas eksploatacji nie wolno przekraczać parametrów pracy urządzenia.
 Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby o ograniczonej sprawności fizycznej,

sensorycznej lub umysłowej. Urządzenie nie jest przeznaczone do montażu  przez osoby 
nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub wiedzy.



Budowa urządzenia

1. Obudowa
2. Przyłącza kanałów
3. Zaślepki kanałów
4. Złącza elektryczne
5. Odpływ kondensatu
6. Drzwiczki filtrów
7. Filtry kasetowe
8. Panel przedni
9. Osłona wentylatora

10.   Elektronika sterująca
11.   Wentylatory
12.   Pokrywa wymiennika
13.   Wymiennik ciepła
14.   Bypass
15.   Bypass - elementy blokady
16.   Stopy podstawy
17.   Mocowanie ścienne
18.   Ścienny uchwyt



1. Obudowa

Obudowa jednostek rekuperacyjnych serii  NOTUS wykonana jest z materiału EPP (spieniony
polipropylen).  EPP to niezwykle wszechstronna pianka z doskonałą zdolnością pochłaniania
wstrząsów, izolacyjnością termiczną, odpornością na wodę i chemikalia, wyjątkowo wysokim
stosunkiem wytrzymałości do masy oraz możliwością pełnego recyklingu.
Konstrukcja  obudowy  została  zaprojektowana  w  sposób  minimalizujący  straty  ciśnienia.
Wewnętrzne powierzchnie urządzenia są gładkie i pozbawione ostrych krawędzi.

2. Przyłącza kanałów

Wszystkie podłączenia powietrza powinny być wykonane z użyciem kanałów o odpowiedniej
średnicy.  Średnica  wewnętrzna  złącza  wynosi  Ø125 mm,  natomiast  średnica  zewnętrzna  –
Ø160 mm.

Urządzenie wymaga 4 podłączeń powietrznych:

Dopływ powietrza świeżego:
Doprowadza świeże powietrze z zewnątrz do urządzenia.

Wylot powietrza świeżego:
Dostarczone do wnętrza ogrzane powietrze świeże. Nazywane również „powietrzem 
nawiewanym”.

Dopływ powietrza wywiewanego:
Pobiera ciepłe powietrze z wnętrza budynku do urządzenia. Nazywane również „powietrzem 
wywiewanym”

Wylot powietrza zużytego:
Usuwa zużyte, schłodzone powietrze na zewnątrz.



3. Ustawienia konfiguracji urządzenia

Jednostkę można zainstalować w 8 różnych konfiguracjach.
Aby zmienić orientację urządzenia, należy umieścić elementy przyłączeniowe kanałów 
powietrznych oraz zaślepki kanałów powietrznych w odpowiednich otworach oraz zmienić 
ustawienia strony w panelu sterowania.

Aby  zmienić  orientację  urządzenia  względem  konfiguracji  standardowej,  należy  wyjąć  2
elementy  przyłączy  powietrznych  z  tylnej  części  urządzenia  oraz  2  zaślepki  kanałów
powietrznych z jego spodu, a następnie zamienić je miejscami. 



Opcje montażu pionowego

Pionowo, wylot górny, wlot po lewej Pionowo, wylot górny, wlot po prawej

Pionowo, wylot dolny, wlot po lewej Pionowo, wylot dolny, wlot po prawej

Świeże powietrze wlot

Zużyte powietrze wlot

Świeże powietrze wylot

Zużyte powietrze wylot



Opcje montażu poziomego

Poziomo, wlot górny lewy Poziomo, wlot górny prawy

Poziomo, wlot dolny lewy Poziomo, wlot dolny prawy

Świeże powietrze wlot

Zużyte powietrze wlot

Świeże powietrze wylot

Zużyte powietrze wylot



4. Złącza elektryczne

Urządzenia NOTUS zostały zaprojektowane jako urządzenia typu "plug and play", a wszystkie
połączenia  elektryczne  są  wyposażone  w  fabrycznie  podłączone  gniazda,  umożliwiające
szybkie uruchomienie.
Nie ma potrzeby ręcznego podłączania przewodów do płyty sterującej — wystarczy wpiąć 
odpowiednie wtyczki w przypisane im gniazda na urządzeniu, aby korzystać z dodatkowych 
akcesoriów.

 Zasilanie
Gniazdo jest wyposażone w wyłącznik zasilania. 
Przed wykonaniem jakichkolwiek połączeń z urządzeniem, przełącznik musi znajdować się w
pozycji OFF (O).
Gniazdo zawiera bezpiecznik 250V 10A.

 
 Status LED

Dioda  LED  statusu  zapali  się,  gdy  filtry  będą  zabrudzone.
Czujnik różnicy ciśnień znajdujący się wewnątrz urządzenia monitoruje poziom ciśnienia na
filtrach i informuje użytkownika, kiedy należy wymienić filtr.
Dioda LED automatycznie zgaśnie, gdy czujnik wykryje, że filtry są czyste.

 Antena WiFi

Do zwiększenia zasięgu Wi-Fi używana jest antena 2.4 GHz o długości 15 cm.



 Wejście sterownika zewnętrznego

Złącze  wyświetlacza  służy  do  podłączenia  zewnętrznego  panelu  sterowania  BSK  do
urządzenia.

 Złącze Modbus 

Urządzenie może być podłączone do systemu zarządzania budynkiem (BMS) za pomocą
protokołu ModBus. Piny A i B portu ModBus przedstawiono poniżej.

A
B

 Boost/okap

Urządzenie może być podłączone do wyciągu kuchennego lub innego podstawowego
przełącznika  za  pomocą  portu  Boost.  To  połączenie  typu  "sygnałowego"  sygnalizuje
urządzeniu,  gdy  zewnętrzny  przełącznik  jest  włączony,  a  urządzenie  przechodzi  w tryb
External Boost Mode (zwiększonej mocy).
Aby podłączyć, należy podłączyć 2 wewnętrzne przewody kabla łączącego do przełącznika
on-off. NIE podłączaj kabla bezpośrednio do zasilania, wejście to jest typu Sygnałowego i
powinno być podłączone tylko do przełącznika.



 Zewnętrzna nagrzewnica wstępna

W klimatach zimnych,  gdzie  warunki  pogodowe często spadają  poniżej  0°C,  zaleca się
stosowanie nagrzewnicy elektrycznej przed wejściem świeżego powietrza, aby podgrzać
powietrze i ochronić wnętrze urządzenia przed powstawaniem szronu.
Nagrzewnica włączy się, jeśli  temperatura dopływu świeżego powietrza spadnie poniżej
temperatury rozmrażania.  Ustawiona temperatura rozmrażania może być regulowana w
zakresie  od  -10°C  do  0°C.  Standardowo  urządzenie  wyposażone  jest  w  wewnętrzną
nagrzewnicę zintegrowaną 1000W.

 Dodatkowa nagrzewnica

Do  urządzenia  można  dodać  grzałkę  elektryczną  lub  wodną,  montowaną  za  kanałem
nawiewnym,  w  celu  dodatkowego  podgrzania  powietrza  wprowadzanego  do  wnętrza
budynku. Grzałka musi być zainstalowana w odległości co najmniej dwóch średnic kanału
od przyłącza kanałowego jednostki rekuperacyjnej.

5. Odpływ kondensatu 

Aby zebrać skropliny które mogą powstawać wewnątrz urządzenia. Rura odpływowa została
wyprowadzona na zewnątrz, aby można było podłączyć ją do systemu odpływowego.

Rurka  skroplin  musi  być  podłączona  do  instalacji  odpływowej  przed  uruchomieniem
urządzenia. Połączenia dokonuje się za pomocą rurki o średnicy Ø19 mm.
Odpływ nigdy nie może być poprowadzony bezpośrednio do rynny, ponieważ w przypadku
zamarznięcia na zewnątrz może to spowodować uszkodzenia.



Połączenie odpływu musi zawsze być wyposażone w syfon, aby zapobiec przedostawaniu się
nieprzyjemnych zapachów z instalacji kanalizacyjnej.

6. Filtry kasetowe

Za wlotem powietrza świeżego oraz wlotem powietrza wywiewanego znajdują się dwa filtry
kasetowe, które oczyszczają powietrze wchodzące do urządzenia, chroniąc wymiennik ciepła i
inne elementy przed kurzem i cząstkami ściernymi.
Na urządzeniu znajduje się czerwona dioda LED, która zapala się,  gdy filtr jest brudny. Jeśli
urządzenie jest podłączone do Sterownika zewnętrznego, pojawią się również odpowiednie
ostrzeżenia.
Urządzenie wykorzystuje czujnik różnicy ciśnień do wykrywania stopnia zabrudzenia filtrów. Po
włożeniu nowych filtrów ostrzeżenia wyłączają się automatycznie.

1. Aby wymienić filtry, otwórz pokrywę filtra, pociągając za uchwyt.

2. Wyciągnij filtr z jego gniazda.

3. Po wyjęciu zabrudzonego filtra, włóż nowy filtr do gniazda.

4. Zamknij pokrywę filtra.



7. Panel przedni

Urządzenia posiadają przedni panel z blachy, który można łatwo zdjąć.
Aby  otworzyć  urządzenie,  najpierw  odkręć  2  śruby  znajdujące  się  na  górze  i  na  dole
przedniego panelu, jak pokazano poniżej, a następnie zdejmij osłonę.

8. Mocowania wentylatorów

Wszystkie  urządzenia  wykorzystują  nowoczesne  silniki  EC  z  łopatkami  wentylatora
pochylonymi do tyłu, co zapewnia maksymalną wydajność.

1. Aby wymienić/ wyczyścić wentylatory, najpierw otwórz przedni panel.

2. Następnie zdejmij pokrywę wentylatora w kształcie motyla,

3. Odłącz przewody wentylatora od płyty sterującej znajdującej się na środku urządzenia,

4. A następnie po prostu wyciągnij klatkę wentylatora z jej gniazda.



9. Pokrywa wymiennika ciepła
Pokrywa wymiennika ciepła ma kształt sześciokąta i znajduje się pod przednim panelem.
Aby zdjąć pokrywę wymiennika, pociągnij za „uszy” znajdujące się po obu stronach pokrywy.

10.  Wymiennik ciepła

We wszystkich jednostkach zastosowano wysokowydajne, sześciokątne wymienniki ciepła typu
przeciwprądowego.

1. Aby wymienić wymiennik ciepła, najpierw otwórz przedni panel,

2. Następnie zdejmij sześciokątną pokrywę wymiennika ciepła,

3. Na końcu wyciągnij wymiennik ciepła z jego gniazda.

11.  Bypass 

Elementy blokady obejściowej  służą do tworzenia  kanału obejściowego z  tyłu  wymiennika
ciepła. Dzięki tym częściom można zmienić stronę przepustnicy(bypass), aby dopasować ją do
ustawień połączeń przepływu powietrza. (zobacz opcje montażu urządzenia)

1. Aby zmienić stronę przepustnicy, najpierw otwórz przedni panel,

2. Następnie zdejmij sześciokątną pokrywę wymiennika ciepła,

3. Wyciągnij wymiennik ciepła z jego gniazda,

4. Po usunięciu wymiennika, odłącz przewody przepustnicy,

5. Następnie delikatnie przechyl przepustnicę, aby można było ją usunąć, a potem 
wyciągnij ją z jej gniazda.



1. Jeśli chcesz zmienić stronę przepustnicy, usuń również 2 tylne elementy obejściowe z ich
gniazd. 

2. Odwróć ich kierunek, a następnie włóż je z powrotem w przeciwne rogi.
3. Umieść przepustnicę pod lekkim kątem w jej nowym gnieździe, a następnie wciśnij ją na

miejsce.
4. Ponownie podłącz przewody przepustnicy.
5. Włóż wymiennik ciepła z powrotem do jego gniazda.
6. Dociśnij sześciokątną pokrywę wymiennika ciepła z powrotem na miejsce.
7. Załóż przedni panel na urządzenie i zabezpiecz go dwoma śrubami.

cv

cv



12. Chłodzenie swobodne

Gdy  temperatura  na  zewnątrz  jest  wystarczająco  wysoka,  odzysk  ciepła  z  powietrza
wewnętrznego  nie  zawsze  jest  konieczny.  W  takich  sytuacjach  —  zazwyczaj  w  okresach
przejściowych — aktywowany jest  tryb free cooling (chłodzenia swobodnego),  a  przepływ
powietrza kierowany jest z wymiennika ciepła do kanału obejściowego (bypass). Zmniejsza to
spadek ciśnienia oraz obciążenie wentylatorów, które mogą pracować z mniejszym zużyciem
energii, poprawiając ogólną efektywność energetyczną urządzenia.
W automatycznym trybie free cooling,  przepustnica obejściowa otwiera się,  gdy ustawiona
temperatura  znajduje  się  w  zakresie  +/-2°C  względem  temperatury  zewnętrznej.  W  trybie
ręcznym — ON lub OFF — przepustnica pozostaje stale otwarta lub zamknięta w zależności
od wybranej opcji.
Aby  dowiedzieć  się,  jak  ustawić  tryby  free  cooling,  zapoznaj  się  z  instrukcją  obsługi
wyświetlacza dotykowego.

13. Podstawa

Jeśli urządzenie będzie montowane na ścianie, nie ma potrzeby używania tych elementów.
Aby zamontować nóżki, użyj 4 dołączonych śrub M5, aby przymocować oba elementy do 
nagwintowanych plastikowych tulei znajdujących się pod urządzeniem.

Pionowy montaż Poziomy montaż



14. Montaż ścienny

Dwa elementy do zawieszenia na ścianie są używane, gdy urządzenie ma zostać zamontowane
na płaskiej ścianie.
Aby zamontować te elementy do urządzenia, przykręć je do metalowych ram znajdujących się 
z tyłu urządzenia, używając 8 dołączonych śrub M5. Upewnij się, że montaż został wykonany 
zgodnie z pożądaną orientacją urządzenia.

Pionowy montaż Poziomy montaż

Element  mocujący  do  ściany  jest  używany,  gdy  urządzenie  ma  zostać  zamontowane  na
płaskiej  ścianie.  Aby  przygotować  urządzenie  do  montażu  na  ścianie,  przymocuj  element
mocujący do ściany, używając odpowiedniego rodzaju kołków rozporowych, dostosowanych
do typu ściany.



Pionowy montaż Poziomy montaż



15.  UTYLIZACJA 
Produkt ten jest zgodny z Dyrektywą EU 2002/96/EC

Symbol przekreślonego kosza znajdujący się na urządzeniu oznacza, że wyrób,
gdy  przestanie  służyć,  musi  być  zutylizowany  oddzielnie  od  odpadków
domowych,  dostarczając  go  na  wysypisko  ekologiczne  dla  urządzeń
elektrycznych  i  elektronicznych  lub  zwracając  go  sprzedawcy  w  momencie
zakupu analogicznego nowego urządzenia. Użytkownik jest odpowiedzialny za
odstawienie  urządzenia,  gdy  przestanie  służyć,  do  odpowiedniej  struktury
zbiórki,  pod  karą  sankcji  przewidzianych  przez  aktualne  prawodawstwo  w

dziedzinie  odpadów.  Odpowiednia  segregacja  śmieci  w  celu  późniejszego  skierowania
zużytego urządzenia do odzysku, obróbki i zniszczenia w zgodzie ze środowiskiem, przyczynia
się do uniknięcia negatywnych efektów na środowisko i  na zdrowie oraz umożliwia odzysk
surowców  z  których  składa  się  produkt.  W  celu  uzyskania  szczegółowych  informacji
dotyczących  dostępnych  wysypisk  ekologicznych,  należy  zwrócić  się  do  lokalnej  służby
utylizacji  odpadów lub do sklepu,  gdzie produkt został  zakupiony.  Producenci  i  Importerzy
zadbają  na  swoją  odpowiedzialność  o  odzysk,  obróbkę  i  zniszczenie  w  zgodzie  ze
środowiskiem, bezpośrednio lub współdzieląc w ogólnym systemie.

16.  DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
BSK HAVALANDIRMA EKİPMANLARI A.Ş. oświadcza, że urządzenie NOTUS jest zgodne z 
dyrektywą 2014/53/UE.

Wi-Fi:
Zakres częstotliwości, w której pracuje urządzenie: 2412MHz-2462MHz.
Maksymalna moc częstotliwości radiowej emitowanej w zakresie częstotliwości w którym 
pracuje
urządzenie: 15,92dBm.

Bluetooth:
Zakres częstotliwości, w której pracuje urządzenie: 2402Mhz-2480Mhz.
Maksymalna moc częstotliwości radiowej w zakresie częstotliwości w której pracuje 
urządzenie: 13,01dBm.





GWARANCJA

1. Produkty objęte są gwarancją producenta w okresie 24-miesięcy licząc od dnia sprzedaży
2.  W  przypadku  naprawy  gwarancyjnej  urządzenia  objętego  gwarancją,  okres  gwarancji  ulega
wydłużeniu o okres naprawy urządzenia liczony w pełnych dniach.
3.  Gwarancją  objęte  są  wyłącznie  urządzenia  wprowadzone  do  obrotu  na  rynek  Polski  przez
Climateo.eu Sp. z o.o.
4. Gwarancja obejmuje na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
5. Gwarancją objęte są ukryte wady produkcyjne wyrobów.
6. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń spowodowanych:
1.  Nieprawidłowym montażem,  rozruchem lub/i  obsługą wykonywaną niezgodnie  z  dokumentacją
techniczną urządzenia.
2. Nieprawidłowym podłączeniem lub zasilaniem urządzenia napięciem innym niż podane na tabliczce
znamionowej i/lub dokumentacji techniczno ruchowej urządzenia.
3. Naprawami lub modyfikacjami konstrukcyjnymi urządzenia we własnym zakresie.
4  Eksploatacją  urządzeń  w  warunkach  niezgodnych  z  przeznaczeniem  i  cechami  konstrukcyjnymi
wyrobu (tłuszcze, pyły, zbyt wysokie lub/i niskie temperatury…)
5.  Spaleniem  silników  elektrycznych  uruchamianych  lub/i  eksploatowanych  bez  zabezpieczeń
termicznych określonych w dokumentacji techniczno ruchowej.
6.  Niewłaściwą konserwacją urządzeń (lub zaniechaniem konserwacji)  przewidzianą w dokumentacji
Technicznej.
7. Stwierdzone uszkodzenia urządzenia objętego Gwarancją należy zgłosić
Climateo.eu Sp. z o.o. | 32-002 Kokotów | Kokotów 703 | tel +48 12 352 34 25
8. Zgłoszenie reklamacyjne powinno zawierać

1. Model urządzenia
2. Numer seryjny
3. Datę zgłoszenia reklamacji
4. Opis uszkodzenia
5. Datę zakupu
6. Kopię dowodu zakupu

9.  Zgłoszenia  reklamacyjne  będą  rozpatrzone  w  terminie  nie  dłuższym  niż  14  dni,  licząc  od  dnia
dostarczenia towaru do Gwaranta przez konsumenta.
10. Urządzenia należy zdemontować, zapakować i wysłać do Climateo.eu Sp. z o.o. | 32-002 Kokotów |
Kokotów 703 | tel +48 12 352 34 25
11. W przypadku zasadności reklamacji urządzenie zostanie naprawione (lub wymienione na nowe) i
odesłane do Nabywcy . Koszt przesyłki pokrywa Gwarant .
12.  Gwarant  zastrzega sobie  prawo do decyzji  o  sposobie  realizacji  gwarancji,  tj.  o  naprawie  bądź
wymianie urządzenia na nowe.
13.  W  przypadku  stwierdzenia  bezzasadnego  roszczenia  gwarancyjnego  urządzenie  zostanie
naprawione  i/lub  odesłane  na  koszt  Nabywcy,  po  wcześniejszym  potwierdzeniu  przez  Nabywce
kosztów naprawy oraz wysyłki reklamowanego towaru .
14. Zmiany konstrukcyjne urządzeń i/lub samowolne naprawy skutkują utratą gwarancji.
15.  Gwarancja  nie  wyłącza,  nie  ogranicza  ani  nie  zawiesza  uprawnień  Kupującego  wynikających  z
przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.



KARTA GWARANCYJNA

Nazwa urządzenia: Pieczęć punktu sprzedaży i podpis sprzedawcy:

Model:

Nr fabr. / nr silnika:

Nr rachunku / faktury:

Data sprzedaży:

Dane zgłaszającego reklamację:

Nazwa i adres firmy:

Telefon kontaktowy:

Osoba do kontaktu:

Adnotacje o przebiegu napraw

Data zgłoszenia Data naprawy Uszkodzenie Rodzaj naprawy
Wykonał serwis

(podpis i pieczęć )



Importer: Climateo.eu Sp. z o.o.
Kokotów 703 | 32-002 Kokotów | Poland ID/VAT: PL5272438859 |

Phone: + 48 513 677 545| biuro@climateo.eu


